Mga Katanungan sa Consumers Consultation
(Gifu Prefecture Citizen Livelihood Division)

<Q1>

Anong mga bagay ang maaari kong ikunsulta?

<A1>
Ang Gifu Prefecture Citizen Livelihood Consultation center ay nagbibigay ng mga sumusunod
nakonsultasyon.
Tumatanggap kami ng mga kunsultasyon sa pamamagitan ng telepono, pagbisita (face to face),
email, atbp.
Libre ang mga konsultasyon. Mahigpit na pinapatupad ang privacy policy.

OKonsuItasyon sa buhay ng Mamimili
Nagbibigay kami ng payo at pamamagitan upang tumulong sa pagresolba ng mga isyu gaya ng
mga problema sa kontrata sa mga produkto at serbisyo, o mga problema sa mga utang na mahirap
bayaran.
®Telepono  058-277-1003 (Ginagamit para sa Konsultasyon para sa Mamimili lamang)
€ (Oras at Araw ng Konsultasyon) Lunes hanggang Biyernes (maliban lang sa mga pista opisyal,
year-end at Bagong Taon)
8:30~5:00
Sabado (sa telepono lamang ang konsultasyon) 9:00~5:00
O Kunsultasyon ng mga Mamamayan ng Prepektura
Magbibigay kami ng konsultasyon tungkol sa “Prefectural Administration”, gayundin ang mga
alalahanin at problema sa pang-araw-araw na buhay.
& Telepono 058-277-1001 (kunsultasyon ngmga Mamamayan ng Prepektura « Aksidente sa
Trapiko)
€ (Oras at Araw ng Konsultasyon) Lunes hanggang Biyernes (maliban lang sa mga pista opisyal,

year-end at Bagong Taon) 8:30~5:00

O Pagkonsulta sa Aksidente sa trapiko

Ang mga consultant sa aksidente sa trapiko ay magbibigay ng konsultasyon sa iba't ibang isyu
na may kaugnayan sa mga aksidente sa trapiko.

@ Telepono 058-277-1001 (kunsultasyon ngmga Mamamayan ng Prepektura - Aksidente sa
Trapiko)

€ (Oras at Araw ng Konsultasyon) Lunes hanggang Biyernes (maliban lang sa mga pista opisyal,
year-end at Bagong Taon) 8:30~5:00

Gifu Prefecture Citizen Livelihood Consultation Center
&®Lokasyon T500-8384 Gifu-shi Yabuta Minami 5-14-53
OKBFureai Kaikan Bldg. 1,
5% FIr.



<Q2>

Maliban sa Prefectural Livelihood Consultation Center, saan pa maaaring kumonsulta sa

loob ng prepektura?

<A2>

Bilang karagdagan sa Center, ang Prepektura ay nagtatag ng mga consumer affairs consultation
counter sa Kamo Prefectural Office at sa Hida Prefectural Office. Naka-set up din ang mga

consultation counter sa mga munisipyo. Mangyaring makipag-ugnayan sa iyong pinakamalapit na

sentro ng konsultasyon.

Prefectural Consumer Affairs Consultation
Desk

Lokasyon

Kamo Prefectural Office Promotion and
Disaster Prevention Division
TEL : 0574-25-3111

T 505-8508
Minokamo-shi Kobi-chd Shimokobi 2610-1

sa loob ng Kamo Sogo Chosha

Hida Prefectural Office Promotion and
Disaster Prevention Division
TEL : 0577-33-1111

T506-8688
Takayama-shi Kami Okamoto-cho 7-468
sa loob ng Hida S0go Chosha
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